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Миссия Соединенных Штатов Америки при ОБСЕ 
 

Ответ на выступление министра 

иностранных дел Литвы 

Вигаудаса Ушацкаса 
 

зачитанный  поверенным в делах Кейси Кристенсеном 

на заседании Постоянного совета в г. Вене 

22 октября 2009 года 

 

Тепло приветствуем вас на заседании Постоянного совета, господин министр. 

В качестве председателя от государств Балтии, вы сами были свидетелем того, как 

эффективное трансграничное сотрудничество помогает государствам претворять в 

жизнь то, что представляет для них взаимный интерес. В более широком смысле, 

ОБСЕ является уникальной всеобъемлющей площадкой для регионального 

сотрудничества. 

Разделяемая нами концепция безопасности, которая является всеобъемлющей и 

всеохватной, представляет собой основу деятельности ОБСЕ и делает эту организацию 

оптимальной платформой для политического диалога по широкому кругу вопросов, 

включая текущие и новые предметы обеспокоенности в сфере безопасности в Европе. 

Как вы отметили, господин министр, ОБСЕ сталкивается с множеством вызовов, и мы 

все должны готовиться к тому, чтобы дать им совместный отпор. 

Война в Грузии в августе 2008 года высветила постоянный характер угроз 

безопасности и стабильности в регионе ОБСЕ и продемонстрировала необходимость 

укрепления потенциала для срочного реагирования со стороны ОБСЕ. В ходе наших 

обсуждений в рамках процесса Корфу мы и другие государства-участники 

подчеркивали этот момент и призывали к совершенствованию способности ОБСЕ 

предотвращать конфликты и реагировать на них. Ранее на этой неделе наша делегация 

рассказала о новой концепции механизма предотвращения конфликтов и реагирования 

на них, и мы готовы к обсуждению данной концепции и путей укрепления способности 

ОБСЕ с упреждением подходить к острым и непосредственным угрозам безопасности. 

Как и вы, господин министр, мы считаем, что затянувшиеся конфликты в Грузии, 

Молдове и Нагорном Карабахе относятся к самым насущным проблемам, с которыми 

сегодня сталкивается ОБСЕ. Коллективные действия и политическая воля играют 

решающую роль в разрешении этих конфликтов. Мы приглашаем все стороны 

добиваться мирных, долгосрочных и всеобъемлющих решений. В этом контексте мы 

вновь подчеркиваем свою твердую убежденность в том, что присутствие ОБСЕ в 

Грузии может стать  залогом разрешения конфликта и должно быть восстановлено. Мы 

ценим целенаправленные усилия выполняющей роль председателя Греции в этом 

направлении и сохраняем свою приверженность постоянному присутствию ОБСЕ в 

Грузии. 
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Говоря об остальных вопросах, господин министр, мы считаем, что ОБСЕ может 

сыграть решающую роль в укреплении энергетической безопасности и в борьбе с 

торговлей людьми, оружием и контрабандой наркотиков, организованной 

преступностью и терроризмом. Все эти направления представляют собой очень 

сложные угрозы, для которых не существует границ. И это подчеркивает насущную 

необходимость совместных действий и регионального сотрудничества. ОБСЕ уже 

занимается активной работой по данным направлениям, однако мы можно делать и 

больше - особенно, в Афганистане. Господин министр, мы присоединяемся к вашему 

призыву о необходимости расширять текущие проекты по укреплению безопасности 

границ в Центральной Азии и, работая на региональном уровне и с другими 

международными партнерами, наращивать правоохранительный потенциал и 

противостоять острейшим угрозам безопасности. 

И наконец, господин министр, мы хотим особо подчеркнуть непреходящую важность, 

которую мы придаем человеческому измерению ОБСЕ. Наша главная задача остается 

неизменной: отстаивание прав человека, демократии, прав меньшинств и принципов 

правового государства, а также борьба с нетерпимостью и дискриминацией. Мы 

должны продолжать защиту этих ценностей и обеспечить полную реализацию 

принятых нами общих обязательств. Мы должны заниматься преодолением 

негативных тенденций, таких как ограничение свободы СМИ, свободы собраний, 

свободы вероисповедания, а также поднимающий голову антисемитизм. Мы должны 

отстаивать основные права и свободы по всей территории стран ОБСЕ. 

Господин министр, мы с нетерпением ожидаем совместной работы с вами в ходе 

подготовки Литвы к председательству в ОБСЕ в 2011 году и совместной работы, 

сопутствующей началу более тесного сотрудничества Литвы с Казахстаном в составе 

Тройки ОБСЕ на будущий год. Глубоко впечатляют ваши усилия по ранней 

подготовке, мы ценим вашу четкую приверженность мероприятиям ОБСЕ в сфере 

человеческого измерения, и другим действиям этой организации, предпринимаемым в 

области предотвращения и разрешения конфликтов, мы также ценим отношение Литвы 

к всеохватному подходу к вопросам безопасности. 

Соединенные Штаты рассчитывают на продолжение тесного сотрудничества с Литвой, 

как по линии ОБСЕ, так и на двусторонней основе, и верят в то, что вы станете 

сильным и эффективным лидером в 2011 году. Вы можете полагаться на нашу полную 

поддержку. 

Благодарю Вас, госпожа председатель. 


